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Larix,
dal legno in poi

Con questa collezione Ariana supera il concetto di riproduzione fedele 
della materia originaria per sperimentare effetti estetici e decorativi 
del tutto inediti, capaci di coniugare la naturalezza del larice grezzo 
con l’infinita versatilità della materia ceramica. Arredare con il legno 
si spinge oltre i confini della creatività, per comporre uno stile sempre 
unico e personale.

LARIX, FROM WOOD ONWARDS

WITH THIS COLLECTION ARIANA GOES BEYOND THE CONCEPT OF FAITHFUL REPRODUCTION OF THE ORIGINAL 

MATERIAL TO EXPERIMENT WITH COMPLETELY NEW AESTHETIC AND DECORATIVE EFFECTS, CAPABLE OF COMBINING 

THE NATURALNESS OF RAW LARCH WITH THE ENDLESS VERSATILITY OF CERAMIC. BY FURNISHING WITH WOOD ARIANA 

IS VENTURING BEYOND THE BORDERS OF CREATIVITY, TO CREATE A STYLE WHICH IS ALWAYS UNIQUE AND PERSONAL.

LARIX, L’AUTRE FACE DU BOIS

AVEC CETTE COLLECTION ARIANA DÉPASSE LE CONCEPT D’IMITATION FIDÈLE DE L’ESSENCE D’ORIGINE POUR 

EXPÉRIMENTER DES EFFETS ESTHÉTIQUES ET DÉCORATIFS INÉDITS QUI ALLIENT LA NATURALITÉ DU MÉLÈZE BRUT À LA 

POLYVALENCE INFINIE DE LA CÉRAMIQUE. DÉCORER AVEC LE BOIS STIMULE LA CRÉATIVITÉ POUR COMPOSER UN STYLE 

TOUJOURS ORIGINAL ET PERSONNEL.

LARIX, HOLZ IN NEUER FORM

MIT DIESER KOLLEKTION ÜBERTRIFFT ARIANA DAS KONZEPT DER GETREUEN NACHBILDUNG DES URSPRUNGSMATERIALS 

UND ERFINDET VÖLLIG NEUE ÄSTHETISCHE UND DEKORATIVE EFFEKTE, WELCHE DIE NATÜRLICHKEIT VON 

NATURBELASSENEM LÄRCHENHOLZ MIT DER UNENDLICHEN VIELSEITIGKEIT VON KERAMISCHEM MATERIAL KOMBINIEREN. 

EINRICHTEN MIT HOLZ ÜBER DIE GRENZEN DER KREATIVITÄT HINAUS, FÜR EINEN STETS EINZIGARTIGEN UND 

PERSÖNLICHEN STIL.

LARIX, НАЧИНАЯ С ДЕРЕВА

В ЭТОЙ КОЛЛЕКЦИИ ARIANA ОТХОДИТ ОТ КОНЦЕПЦИИ ТОЧНОГО ВОСПРОИЗВЕДЕНИЯ ИСХОДНОГО МАТЕРИАЛА, 

ОТДАВАЯ ПРЕДПОЧТЕНИЕ ЭКСПЕРИМЕНТИРОВАНИЮ С СОВЕРШЕННО НОВЫМИ ЭСТЕТИЧЕСКИМИ И ДЕКОРАТИВНЫМИ 

ЭФФЕКТАМИ, СПОСОБНЫМИ ОБЪЕДИНИТЬ В СЕБЕ ЕСТЕСТВЕННОСТЬ НЕОБРАБОТАННОЙ ЛИСТВЕННИЦЫ 

И БЕСКОНЕЧНУЮ ГИБКОСТЬ КЕРАМИКИ. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ДЕРЕВА В ИНТЕРЬЕРЕ ВЫХОДИТ ЗА ГРАНИЦЫ 

КРЕАТИВНОСТИ, ПОЗВОЛЯЯ ВСЕГДА СОЗДАВАТЬ УНИКАЛЬНЫЙ ПЕРСОНАЛИЗИРОВАННЫЙ СТИЛЬ.
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Luminosa
accoglienza

Feeling
nordic

Anche la luce può essere elemento caratterizzante della casa, 
svelando piccoli dettagli preziosi. Superfici sbiancate, calde 
e contemporanee su cui scoprire riflessi lustrati e sofisticate 
decorazioni ton sur ton.

BRIGHT AND WELCOMING

EVEN LIGHT CAN BE A DISTINGUISHING MARK OF A HOUSE, REVEALING SMALL VALUABLE DETAILS: 

BLEACHED, WARM AND CONTEMPORARY SURFACES ON WHICH SHINY REFLECTIONS AND SOPHISTICATED 

TONE-ON-TONE DECORATIONS CAN BE FOUND.

01 

Larix Tarsie Perla 60x60 Rett.
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Forme pulite ed essenziali disegnano lo spazio dedicato alla cura del sé. 
Una SPA domestica allo stesso tempo accogliente e funzionale, grazie 
alla sensazione di calore del legno unita alla qualità e alla praticità della 
ceramica.

PURE WELL-BEING

CLEAN, ESSENTIAL SHAPES MARK OUT THE SPACE DEDICATED TO LOOKING AFTER YOURSELF. THIS DOMESTIC SPA IS BOTH 

WELCOMING AND FUNCTIONAL THANKS TO THE FEELING OF WARMTH OF THE WOOD COMBINED WITH THE QUALITY AND 

PRACTICALITY OF THE CERAMIC.
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Feeling
minimal

Puro
benessere

01 / 02 

Larix Tortora 20x80 Rett.
Larix Tortora 13,5x80 Rett.
Larix Perla 13,5x80 Rett.
Matita Vetro Greige 2x80 Rett.
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PARTICOLARE
RIV FIENO 

Feeling
eco-friendly

Naturale
con gusto

Abitare con stile, nel pieno rispetto dell’ambiente, significa 
anche saper ricreare la suggestione delle superfici naturali, 
facendole convivere con materie a contrasto ed un pizzico di 
design contemporaneo.

NATURAL AND TASTEFUL

LIVING IN STYLE, FULLY RESPECTING THE ENVIRONMENT, ALSO MEANS KNOWING HOW TO RECREATE THE 

IDEA OF NATURAL SURFACES, MAKING THEM COHABIT WITH CONTRASTING MATERIALS AND A TOUCH OF 

CONTEMPORARY DESIGN.

01

01 

Larix Fieno 13,5x80 Rett.
Tozzetto Metal Fieno 13,5x13,5 Rett.
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Feeling
chic

Collezioni 
private

La forza evocativa del legno crea ambienti speciali, che come 
oggetti ricercati rivelano l’eccellenza delle materie prime e la 
maestria artigianale di chi li ha realizzati.

PRIVATE COLLECTIONS 

THE EVOCATIVE FORCE OF THE WOOD CREATES SPECIAL SPACES WHICH, LIKE HIGHLY PRIZED ITEMS, 

REVEAL THE EXCELLENCE OF THE RAW MATERIALS AND THE CRAFTSMANSHIP OF THOSE WHO MADE 

THEM.

01
01 

Larix Sabbia Top 20x170 Rett.
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Larix Sabbia 13,5x80 Rett.
Tozzetto Metal Sabbia 13,5x13,5 Rett.

03 

Larix Tarsie Sabbia 60x60 Rett.
Inserto Decorato Tarsie Sabbia 60x60 Rett.

02
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La ricerca 
dell’essenza

Un viaggio attraverso stanze eclettiche, dove il passato dialoga 
in armonia con il futuro. Pavimenti e rivestimenti creano 
artistiche geometrie da ammirare come quadri d’autore.

SEARCH FOR THE ESSENCE

A JOURNEY THROUGH ECLECTIC ROOMS, WHERE THE PAST IS IN HARMONIOUS DIALOGUE WITH THE 

FUTURE. FLOOR AND WALL COVERINGS CREATE ARTISTIC SHAPES TO BE ADMIRED LIKE FAMOUS PAINTINGS.

Feeling
hedonist

01 

Larix Fumé 13,5x80 Rett.

Larix Perla 20x80 Rett.

Tozzetto Metal Perla 13,5x13,5 Rett.
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Larix Sabbia 20x80 Rett.
Composizione Mosaico 3D Sabbia 20x40 Rett.
Larix Fumè 20x80 Rett.

03 

Larix Sabbia 20x80 Rett.
Composizione Mosaico 3D Sabbia 20x40 Rett.
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Camere
con vista

Pranzare in un patio dal sapore razionalista, dove nessun dettaglio è lasciato al 
caso, oppure godersi lo spettacolo del tramonto da una terrazza affacciata sul 
mare. Effetto legno che avvolge per emozioni da vivere outdoor.

ROOMS WITH A VIEW

LUNCH ON A PATIO WITH A RATIONALIST FLAVOUR, WHERE NO DETAIL HAS BEEN LEFT TO CHANCE, OR ENJOY THE VIEW OF A 

SUNSET FROM A TERRACE FACING THE SEA. THE WOOD EFFECT ENFOLDS US WITH EMOTIONS OF OUTDOOR LIVING.

01

Feeling
free

01 

Larix Tortora Grip 20x80 Rett.

02 

Larix Tortora Grip 20x80 Rett.
Mosaico Composizione 3D Tortora
20x40 Rett.
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Larix Sabbia Grip 20x80 Rett.

18.LARIX



LARIX.19



PAVIMENTO
Floor

Appunti di stile per nuove soluzioni di posa.
Style notes are provided by new methods of installation.

FORMATI:
13,5x80 Rett. 	 14,44%
20x80 Rett.	 85,56%

04

FORMATI:
20x80 Rett.	 64%
13,5x80 Rett.	 32,4%
Tozzetto Metal 13,5x13,5 Rett.	 3,6%

07

FORMATI:
20x80 Rett.	 59,7%
13,5x80 Rett.	 40,3%

FORMATI:
20x80 Rett.	 100%

05

FORMATI:
13,5x80 Rett.	 96%
Tozzetto Metal 13,5x13,5 Rett.	 4%

06

FORMATI:
20x80 Rett.	 100%

02

FORMATI:
20x80 Rett.	 100%

03

01

Larix notebook
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RIVESTIMENTO
Wall

Composizioni inedite studiate per vestire le pareti con naturalezza e creatività.
New compositions have been designed to cover the walls with naturalness and creativity.

FORMATI:
20x80 Rett.	

01

FORMATI:
13,5x80 Rett.
Tozzetto Metal 13,5x13,5 Rett.

04

FORMATI:
20x80 Rett.
Composizione Mosaico 3D 20x40 Rett.

FORMATI:
20x80 Rett.
Composizione Mosaico 3D 20x40 Rett.

05 06

FORMATI:
20x80 Rett.

FORMATI:
13,5x80 Rett.
Tozzetto Metal 13,5x13,5 Rett.

02 03
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Larix Sabbia 20x170 Rett.
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Larix
GRES PORCELLANATO A MASSA COLORATA .  FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE

4170405 Larix Sabbia Top
20x170 Rett.

4170305 Larix Perla Top
20x170 Rett.

4170205 Larix Fumè Top
20x170 Rett.

FONDI. BACKDROPS.

•	 l'utilizzo di materie prime di recupero di qualità 
permette di ottenere lastre più flessibili rispetto 
a quelle tradizionali.

•	 osservando le lastre si nota una minima 
curvatura dovuta all'elasticità del materiale.

•	 l'effetto "auto-livellante" è visibile anche solo 
appoggiando la lastra al sottofondo, sul quale si 
adatta distribuendo uniformemente il proprio 
peso.

•	 è possibile ottenere superfici sempre 
impeccabili anche senza l'utilizzo di distanziali 
auto-livellanti.

•	 consente tutti gli schemi di posa possibili.

•	 Use of good quality salvaged raw materials 
means we can make tiles that are much more 
flexible than standard ones. 

•	 A slight curving of the tiles is visible and is due 
to the elasticity of the material.

•	 The self-levelling effect can also be seen by 
resting the tile on the subfloor, as the way in 
which it adapts, distributing its weight over the 
underlying surface, is clearly visible. 

•	 Flawless tiling can always be created, even 
without the use of self-levelling spacers.

•	  Allows all possible laying designs.

™

Tutti i prodotti Auto-Leveling possono essere 
montati seguendo il sistema Insta-Tile, un 
nuovo metodo di posa a secco che consiste nel 
fissaggio del materiale direttamente sul pavimento 
preesistente, senza alcuna opera di demolizione.

All Auto-Leveling products can be installed 
following the Insta-Tile system, a new dry 
installation method which consists of fixing the 
material directly to the existing floor, without the 
need for any demolition work.

Per maggiori informazioni sulla tecnologia Auto-
leveling e sul sistema di posa Insta-Tile puoi 
effettuare il download del filmato ufficiale di 
presentazione su www.ariana.it

For further information on Auto-leveling technology 
and the Insta-Tile installation system, download 
the official presentation video on the website 
www.ariana.it
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FONDI. BACKDROPS.

4081810 Larix Sabbia
13,5x80 Rett.

4081805 Larix Sabbia
20x80 Rett.

4081815 Larix Sabbia Grip
20x80 Rett.

7011805 Larix Tarsie Sabbia
60x60 Rett.

DECORI PER RIVESTIMENTO. 
WALL TILES DECORATIONS.

4081520 Matita Vetro Greige
2x80 Rett. Box Pz 2

DECORI PER PAVIMENTO. 
FLOOR TILES DECORATIONS.

7011810 Inserto Decorato Tarsie Sabbia
60x60 Rett. Box Pz 2

4081830 Mosaico Composizione 3D Sabbia
Box =1 Cp = 6 Pz 20x40 Rett. (2 Pz 3D,  4 pz riposo)

DECORI PER PAVIMENTO E RIVESTIMENTO.
FLOOR AND WALL TILES DECORATIONS.

4081831 Mosaico Riposo Sabbia
20x40 Rett. Box Pz 4

DECORI PER PAVIMENTO E RIVESTIMENTO.
FLOOR AND WALL TILES DECORATIONS.

4081825 Tozzetto Metal Sabbia Mix 5
13,5x13,5 Rett. Box Pz 5

Larix
GRES PORCELLANATO A MASSA COLORATA .  FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE
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FONDI. BACKDROPS.

4081510 Larix Fieno
13,5x80 Rett.

4081505 Larix Fieno
20x80 Rett.

DECORI PER PAVIMENTO E RIVESTIMENTO.
FLOOR AND WALL TILES DECORATIONS.

4081525 Tozzetto Metal Fieno Mix 5
13,5x13,5 Rett. Box Pz 5

DECORI PER RIVESTIMENTO. 
WALL TILES DECORATIONS.

4081520 Matita Vetro Greige
2x80 Rett. Box Pz 2

PEZZI SPECIALI. TRIM TILES.

1021221 Raccordo Boiserie Decapato
10x60 Box Pz. 2

1021224� Angolo Raccordo Boiserie 
Decapato
2x10  Box Pz 2

4081570 Bacchetta Metal
1,5x80 Rett. Box Pz 3

LARIX.25



DECORI PER PAVIMENTO E RIVESTIMENTO.
FLOOR AND WALL TILES DECORATIONS.FONDI. BACKDROPS.

4081710 Larix Perla
13,5x80 Rett.

4081705 Larix Perla
20x80 Rett.

7011705 Larix Tarsie Perla
60x60 Rett.

4081725 Tozzetto Metal Perla Mix 5
13,5x13,5 Rett. Box Pz 5

DECORI PER RIVESTIMENTO. 
WALL TILES DECORATIONS.

4081520 Matita Vetro Greige
2x80 Rett. Box Pz 2

DECORI PER PAVIMENTO. 
FLOOR TILES DECORATIONS.

7011710 Inserto Decorato Tarsie Perla
60x60 Rett. Box Pz 2

4081570 Bacchetta Metal
1,5x80 Rett. Box Pz 3

Larix
GRES PORCELLANATO A MASSA COLORATA .  FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE

26.LARIX



FONDI. BACKDROPS.

4081910 Larix Tortora 
13,5x80 Rett.

4081905 Larix Tortora
20x80 Rett.

4081915 Larix Tortora Grip
20x80 Rett.

DECORI PER PAVIMENTO E RIVESTIMENTO.
FLOOR AND WALL TILES DECORATIONS.

4081610 Larix Fumè
13,5x80 Rett.

4081605 Larix Fumè
20x80 Rett.

DECORI PER RIVESTIMENTO. 
WALL TILES DECORATIONS.

4081520 Matita Vetro Greige
2x80 Rett. Box Pz 2

4081930 Mosaico Composizione 3D Tortora
Box =1 Cp = 6 Pz 20x40 Rett. (2 Pz 3D,  4 pz riposo)

4081570 Bacchetta Metal
1,5x80 Rett. Box Pz 3

4081931 Mosaico Roiposo Tortora
20x40 Rett. Box Pz 4

LARIX.27



CARATTERISTICHE TECNICHE. TECHNICAL CHARACTERISTICS. CARACTERISTIQUES TECHNIQUES. TECHISCHE EIGENSCHAFTEN. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ. 
Classificazione secondo norme EN 14411 (ISO 13006) - Allegato G - Gruppo BIa  .  Classification in accordance with EN 14411 (ISO 13006) - Annex G - Group BIa

PAVIMENTI E RIVESTIMENTI. FLOOR AND WALL TILES. SOL ET REVÊTEMENTS. BODEN UND WANDFLIESEN. НАПОЛЬНАЯ И НАСТЕННАЯ ПЛИТКА. 

Larix
GRES PORCELLANATO A MASSA COLORATA .  FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE

28.LARIX

GRES PORCELLANATO A MASSA COLORATA
FULL BODY COLOURED PORCELAIN STONEWARE

NORMA
NORM

VALORE PRESCRITTO DALLE NORME
VALUE PRESCRIBED FROM THE NORMS

VALORE ARIANA 
ARIANA VALUE

naturale

VALORE ARIANA 
ARIANA VALUE

grip

LUNGHEZZA E LARGHEZZA DIMENSIONE MEDIA DI OGNI PIASTRELLA
LENGTH AND WIDTH OF THE AVERAGE-SIZES TILES

UNI EN ISO
10545/2 ± 0,5% CONFORME

ACCORDING
CONFORME
ACCORDING

SPESSORE
THICKNESS

UNI EN ISO
10545/2 ± 5% CONFORME

ACCORDING
CONFORME
ACCORDING

RETTILINEARITÀ SPIGOLI
WARPAGES OF EDGES

UNI EN ISO
10545/2 ± 0,5% CONFORME

ACCORDING
CONFORME
ACCORDING

ORTOGONALITÀ
WEDGING

UNI EN ISO
10545/2 ± 0,6% CONFORME

ACCORDING
CONFORME
ACCORDING

PLANARITÀ
FLATNESS

UNI EN ISO
10545/2 ± 0,5% CONFORME

ACCORDING
CONFORME
ACCORDING

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION

UNI EN ISO
10545/3 E ≤ 0,5% CONFORME

ACCORDING
CONFORME
ACCORDING

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGTH

UNI EN ISO
10545/4 ≥ 35 N/mm2 CONFORME

ACCORDING
CONFORME
ACCORDING

FORZA DI ROTTURA
BREAKING STRENGTH

UNI EN ISO
10545/4 ≥ 1300 N CONFORME

ACCORDING
CONFORME
ACCORDING

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
THERMAL SHOCK RESISTANCE

UNI EN ISO
10545/9

RICHIESTA
REQUIRED

RESISTE
RESISTS

RESISTE
RESISTS

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE

UNI EN ISO
10545/12

RICHIESTA
REQUIRED

INGELIVO
FROST PROOF

INGELIVO
FROST PROOF

RESISTENZA ALL’ATTACCO CHIMICO
CHEMICAL RESISTANCE

UNI EN ISO
10545/13 - RESISTE

RESISTS
RESISTE
RESISTS

RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANCE TO STAINING

UNI EN ISO
10545/14 GL ≥ MINIMO CLASSE 3 RESISTE

RESISTS
RESISTE
RESISTS

COEFFICIENTE D’ATTRITO DINAMICO
DYNAMIC FRICTION COEFFICIENT

B.C.R.A. C.A. μ 0,19 SCIVOLOSITÀ PERICOLOSA - DANGEROUSLY SLIPPERY
0,20 < μ < 0,39 SCIVOLOSITÀ ECCESSIVA - EXCESSIVELY SLIPPERY
0,40 < μ  < 0,74 ATTRITO SODDISFACENTE - SATISFACTORY GRIP

μ 0,75 ATTRITO ECCELLENTE -  EXCELLENT GRIP

 > 0,40 > 0,40

B.C.R.A. G.B.  > 0,40 > 0,40

COEFFICIENTE D’ATTRITO STATICO
COEFFICIENT OF STATIC FRICTION

ASTM C 1028
(S.C.O.F.) SLIP RESISTANT (> 0,60)

 > 0,60 DRY  > 0,60 DRY

 > 0,60 WET  > 0,60 WET

CLASSIFICAZIONE ANTISDRUCCIOLO
NON-SLIP CLASSIFICATION DIN 51130 IN FUNZIONE DELL’AMBIENTE O DELLA ZONA DI LAVORO

BASING ON THE ENVIRONMENT OR THE WORKING AREA R10 R11

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO
SLIP RESISTANCE DIN 51097 - A A+B+C

aspetto uniforme
uniform appearance
V1

lieve variazione
slight variation
V2

moderata variazione
moderate variation
V3

forte variazione
substantial variation
V4

VARIAZIONE CROMATICA
SHADES VARIATION

V3



PAVIMENTI E RIVESTIMENTI. FLOOR AND WALL TILES. SOL ET REVÊTEMENTS. BODEN UND WANDFLIESEN. НАПОЛЬНАЯ И НАСТЕННАЯ ПЛИТКА. 

CERAMICA ARIANA - S.S. 569 di Vignola n°226, 41014 Solignano di Castelvetro (MO) - Italy - Tel. +39 059 9752021 - Fax +39 059 9752230 - www.ariana.it

CALIBRI FORMATI RETTIFICATI PER LA PROGETTAZIONE DELLE POSE. RECTIFIED SIZES CALIBER CHART FOR LAYING PROJECTS.

FORMATO NOMINALE.
NOMINAL SIZE.

FORMATO REALE.
REAL SIZE.

20x170 Rett. 19,9x170

20x80 Rett. 19,9x80

13,5x80 Rett. 13,2x80

60x60 Rett. 59,6x59,6

PEZZI SPECIALI. TRIM TILES.

Battiscopa
5,5x60 - 21/8“x 24”  

Box Pz 10

Battiscopa
5,5x80 - 21/8“x 32”  

Box Pz 8

Gradone Top
32x120x4,5x2  

Box Pz 1

Elemento Elle Grip
15x40x5 Rett. - 6“x 16”x2”  

Box Pz 6

Perla 7011715 4081750 4170315

Tortora - 4081950 4081960

Fieno - 4081550

Sabbia 7011815 4081850 4170415 4081860

Fumè - 4081650 4170215

I pezzi speciali, per effetto delle lavorazioni, possono presentare variazioni di tonalità. Due to working process, special trims may show variations in tonality.

IMBALLI. PACKAGING. PAVIMENTI. FLOOR TILES.

FORMATO. SIZE. PZ/BOX. 
PCS/BOX. 

MQ/BOX. 
SQM/BOX. 

KG/BOX. 
KGS/BOX.

BOX/PAL. 
BOX/PAL. 

MQ/PAL. 
SQM/PAL. 

KG/PAL.
 KGS/PAL. 

20x170 - 8”x66,9” 3 1,02 21,00 42 42,84 900

20x80 - 8x32”  Rett. 7 1,12 21,00 42 47,04 1002

13,5x80 - 5.5”x32” Rett. 10 1,08 20,00 40 43,20 820

60x60 - 24”x24” Rett. 3 1,08 21,20 40 43,20 868

L’unità minima di vendita per tutti gli articoli (fondi, decori e pezzi speciali) è la scatola completa. The minimum sales quantity for all items (plain tiles, decorations and special trims) is one full box.



www.ariana.it


